Prosecution No. 01  
From Prisoner of Conscience Father Tadeo Nguyen Van Ly 
Charging the Vietnamese communist government  
with the unlawful arrest and detention against the international law for the 4th time 
from 18/2/2007 to the undefined date


----------- 
                                                                                                                                   Hue, Vietnam, June 8, 2010 

To:          - Human Rights Court of the United Nations, Switzerland. 
               - International Human Rights Organizations. 
Cc To:    - Mr. Nguyen Minh Triet, President of The Socialist Republic of Vietnam. 
               - Mr. Nguyen Tan Dung, Prime Minister of the Socialist Republic of Vietnam.
Dear Sir/Madam,
 
I am a prisoner of conscience Tadeo Nguyen Van Ly, a Catholic priest belongs to Hue archdiocese, of the Roman Catholic Church; I am currently under house arrest and receiving medical treatment at the General Retirement Common Home Archdiocese of Hue, at 69 Phan Dinh Phung, Hue, Vietnam. I would like to present to you the following complaints: 

I. Process of bearing injustice: (4 times) a total of 17 years of imprisonment and (7 times) a total of 14 years of house arrest: 

1- On 08.18.1977, I was arrested and detained at the detention camp in Thua Phu, Hue (18/08/1977 - 12/24/1977). I was arrested simply because I was distributing the two speeches of the late Archbishop Philippe Nguyen Kim Dien about religious oppression in Vietnam, at two conferences organized by the Communist Authorities themselves in 1977. Then I was put under house arrest at the Common House, Hue archdiocese for nearly 1 years (1977-1978) and at Doc So parish, Huong So, Hue for 2 years (1981-1983). 

2- By the end of 1983 I was sentenced to 10 years in prison, three years of house arrest. I was detained at Thua Phu detention centre, Hue; in two camps: K1 Cam Thanh, Thanh Hoa, and K1 Nam Ha, Ba Sao, Kim Bang, Ha Nam (18/05/1983 - 29/07/1992). Four cases of precious books, a number of tape recorders and radio sets of mine were confiscated without being given a proof of records. The reason was that on 8/13/1981, I lead some parishioners on a pilgrimage to Our Mother of La Vang, but the police were blocking the road therefore I and my parishioners remained and prayed by the roadside. After that, I was under house arrest at the Common House, Hue archdiocese for three years (1992-1995) and also at Nguyet Bieu Parish, Hue for more than 5 years (1995-2001) for writing a Declaration on the status of the Catholic Diocese of Hue Assembly on 24/11/1994. 

3- In late 2001, I was sentenced to 15 years of imprisonment followed by five years of house arrest. I was detained at Thua Phu, Hue, Nam Ha K1 prison, Ba Sao, Kim Bang, Ha Nam (18/05/2001 – 07/02/2005) . I was confiscated of valuable books and again I was not left with any proof of records. The reason being that from 12/02/2001 – 17/05/2001, I had educated An Truyen, Phu An, Phu Vang and Thua Thien parishioners of their rights for freedom of religion, freedom of speech, freedom of political belief (advocate justice, human rights, human dignity); how it is different to the one-party politics (which monopolises the right to manage and lead the country). Subsequently, I was detained at the Common House, Hue archdiocese for two years (2005-2007) and at the Church of Ben Cui, Phong Xuan, Phong Dien, Thua Thien, Hue for more than one month (25/02/2007 - 29/03/2007). 

4- On 30/03/2007, I was sentenced to eight years in prison, five years of house arrest. I was imprisoned at Thua Phu, Hue, Nam Ha K1 prison, Ba Sao, Kim Bang, Ha Nam. (29/03/2007 - 15/03/2010). I was confiscated of a lot of books, materials and equipments (but this time I am in the process of claiming them back - I will present these in Section III.A.1.a, 1.b, 1.c, 2.a, 2.b, 2.c, and 2.d. below.) The reason being from 07/02/2005 until 18/02/2007, I had been distributing materials exposing the truth about Mr. Ho Chi Minh and other documents on justice, democracy and human rights; producing and publishing the fortnightly Freedom of Speech magazine; co-founding Block 8406 with the Declaration of Freedom and Democracy for Vietnam on 08/04/2006; supporting and introducing the Vietnam Progression Party. 

I suffer from 3 strokes due to the poorly controlled hypertension (25/05/2009, 12/07/2009, 13/11/2009); on the 3rd attack, the Vietnamese Authorities brought me to Hanoi urgently for treatment and on 15/03/2010 temporarily suspended my sentence for 12 months. They took me back to the General Retirement Home Archdiocese of Hue, at 69 Phan Dinh Phung, Hue, Vietnam for rehabilitation of my hemiparesis and further management of my hypertension.

Under the Vietnam communist regime, from 1977 till today, I have been imprisoned four times, totalling 17 years; under house arrest seven times, totalling 14 years. According to Vietnamese Authorities, I still have to serve another 5 years of imprisonment follow by 5 years of house arrest. 

After three times in prison and 6 times under house arrest, I have endured the injustices that I had been subjected to in order to concentrate on fighting for justice, human rights, democracy and freedom for my fellow Vietnamese people. But this time, I would like to respectfully ask you to expose the injustices I have suffered in order to help preventing the Vietnamese communist regime in furthering the oppression of peace democracy activists who are confronting the struggles for Justice, Truth, Freedom and Democracy for all the people in Vietnam. 

II. The legal basis: 


A. Based on international law: 


1. International Convention on Civil and Political Rights by the United Nations on 16/12/1966, Vietnam participated in the regulations on 24/09/1982 states that: 

- Article 19.2: Everyone has the right to freedom of expression, this right includes freedom to seek, receive and disseminate all information and ideas through oral tradition, writing or print, art form, or in any other media, regardless of national borders. 

- Article 22.1: Everyone has the right to freedom of association, including the right to form and join trade unions to protect their rights. 

2. Declaration on protection of those fighting for human rights on 09/12/1998: 


- Article 5: To promote and protect human rights and fundamental freedoms, each person, his or her own personal contact with others, has the right on national level or international: 

a) Meetings and gatherings in a peaceful manner; 

b) The establishment of the organizations, associations or nongovernmental groups, join and participate in these organizations, associations, non-governmental groups. 

Article 7: Every person, his or her own personal contact with others, has the right to expect new principles and ideas in the field of human rights, discussions on human rights and promotes understanding on human rights. 

- Article 8.1: Every person, his own personal or combined with others and not on the basis of discrimination, has the right to participate effectively in their countries and governments in the management of the public. 

 - Article 8.2: In particular, this right includes the right, or their own personal contact with others, submitting agencies and national institutions, as well as ensuring the territorial structure of the company, the review judges and suggestions to improve the conduct of these agencies and the signal in all aspects of their work are likely to cause problems or prevent the promotion, protection and realization of human rights and other liberal basic freedoms. 

- Article 12.1: Each person, or his own personal contact with others who have the right to participate in peaceful activities to fight against any violation of human rights and fundamental freedoms. 

3. Code Signing, Join and implement international treaties:

By the Socialist Republic of Vietnam, issued on 24/06/2005, into force on 01/01/2006, the provisions of "Article 6 treaties and rules domestic law ": 


- 6.1: In case of legal documents in domestic and international agreements which the Socialist Republic of Vietnam is a member has different regulations about the same matter shall apply the provisions of theses international agreements. 


- 6.2: The promulgation of legal documents must not impede the implementation of international treaties which the Socialist Republic of Vietnam is a member rules on the same issue. 

Every decent human being would understand the above two rules as: When there is a law of a Member State of the United Nations, that is different or inconsistent with the agreed International Convention, then the international Convention shall be applied as a more superior binding on any legal documents. 

B. According to history: 

1. Karl Marx:  about 170 years ago, Karl Marx was not arrest when he wrote the volume of Capitalism Discussion, the Declaration of the Communist Party, in London.

2. Group Nguyen Ai Quoc:  about 100 years ago, the group Nguyen Ai Quoc consists of the patriots Phan Chu Trinh, lawyer Phan Van Truong, Nguyen An Ninh, Nguyen The Truyen, Hoang Quang Giu, Hoang Quang Bich, Van Thu, Nguyen Nhu Phong, Nguyen Van Tu, Nguyen Tat Thanh wrote articles, books and newspapers against the colonial France in Paris but they were never arrested. 

3. Vietnamese journalists against French colonial in Vietnam: about 90 years ago, Mr Huynh Thuc Khang published a newspaper called "People’s Voice" in Hue in 1927, Mr. Nguyen An Ninh published a newspaper called La Cloche Felee (The Cracked Bell) in Saigon in 1923.  Both men were never been arrested for challenging French colonialism. At that time, in South Vietnam, communist party members were never been arrested even when they were active publicly.

Till today, in all of my 4 arrests, I was detained, convicted, and imprisoned seven times totalling 17 years and 7 times of being put under house arrest totalling of 14 years; an even with the remaining five years of imprisonment and five years of house arrest, I have maintain my innocent because I have always done what the international conventions advocate, which as a state member the Vietnam communist regime must abide by. In contrast, when the Vietnam communist regime arrested and convicted me, they have seriously violated the international conventions that the regime is a signature. They have never complied with these conventions in the last 65 years. 


Therefore, I respectfully call on you to help me in pressing on the Vietnamese Authorities to:

III. Objectives of lawsuit against the Vietnamese Communist regime: 

A. Request the Vietnamese authorities to return to me: 

1. A Priest Cloak, a praying bead string, and a pair of glasses: 

1.a. I was wearing a long black priest cloak:  On 3/29/2007, a police officer in Thua Thien, Hue came to the Holy Church of Ben Cui, requesting me to report to Ben Cui police station. As I was opening the door, a team of armed police force of more than 30 officers raided into my room, took a large blue cloth to cover me, carried me and then shoved me like a sack into a police car. They drove me right into a temporary detention centre at Thua Phu, Hue. Here, they shed my priest cloak, took away my praying bead string and my glasses. 

1.b. The Man Coi praying bead string I was always using for my prayers. 

1.c. A pair of reading glasses that I always use for reading books. 

2. Equipments that I use to serve Justice and Human Rights: 

2.a. 6 Personal Computers (Laptops) with trademarks HP, TOSHIBA, ACER, which 20 police officers at Thua Thien - Hue have robbed from me when I was in my room number 5, the General Retirement Common Home, Hue Archdiocese on 18/02/2007. A Catholic priest Anton Nguyen Van Thang, the Hue Archdiocese’s Secretary witnessed and signed the report. 

2.b. 6 CANON Laser printers. 

2.c. 6 mobile phone brand Nokia, Samsung, Motorola and 120 simcards. 

2.d. Nearly 200 books, articles (dozens of each type) on Justice, Human Rights, Democracy, Freedom, Elections, the truth about Mr. Ho Chi Minh and the Communist Party. Before seizing and carrying away, the police have put all of this material in six large cardboard boxes. 

B. Requesting the Vietnam Communist authorities for a compensation: 


1.On damaged material: 

1.a. All my personal items mentioned in subsection 2.a, 2.b, 2.c, 2.d of III.A.2 items above. 

1.b. If the equipments were damaged, the Vietnam communist authorities must reimburse me 200 million Vietnamese dong based on their current price (2010). 

1.c. Those items in subsection 1.a, 1.b, 1.c, 2D. of III.A.1.and 2 the Vietnam communist authorities must return the exact items that they have illegally seized from me. 

1.d. 3 years in prison in solitary confinement, together with a blood pressure disorder complicating 4 attacks (another one recently in May 2010), resulting in multiple strokes have left me paralyzed on my right side, the Vietnam communist authorities must compensate me at least 10 billion VN dong. 

2. The psychological damage: 


Just an apology from the Vietnamese communist government, 01 (one) VND of honour; terminate all acts of repression, arrests as well as all imprisonment of peaceful activists who are struggling for justice, freedom, democracy for Vietnam. To release immediately and unconditionally all imprisoned peaceful activists.

May God bless you for all your good will in advocating for justice and the peace for humanity. 

My warmest regards and sincere thanks. 


Prosecute from the General Retirement Common Home, Hue Archdiocese 
69 Phan Dinh Phung, Hue, Vietnam 

June 8, 2010 


(Signed and stamped) 

Prisoners of conscience Tadeo Nguyen Van Ly

Catholic priest Archdiocese of Hue, Vietnam. 
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